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The article is devoted to identifying the main lexical means of creating a comic effect in the work of J. K. Jerome “Three Men
in a Boat (To Say Nothing of the Dog)”, which is a vivid example of an English humorous story. The scientific novelty
of the study is in revealing lexical stylistic means (hyperbole, personification, epithets, metaphors, allusions), aimed at creating
a humorous effect, as well as representing the specificity of English humor, the main features of which are paradoxicality, irony,
and understatement.
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Cmamus nocesawena uzyuenuio nepcoHaIbHulX OeUKMUKOE aH2IULICKO20 A3bIKA C MOYKU 3PeHUsl SKCMpanoiayuu
HA HUX MEKCMOCEA3VIOWUX QyHKYUl. Ansscy cunmaxcuyecku 00aueamopHbiMu, a Makice 3aHUMAsL CUTbHbLE NO3U-
yuu 8 npeonodicenul, NepCcoHAIbHble OCUKMUKU USPAIOmM CYWeCHEEHHYIO POlb 8 HOCMPOEHUU OP2AHU306AHHBIX pe-
uegbix eduncms. Ilepconanvhuill Oelikcuc KaK cucmema yKasanus Ha JUYo GbICYnAem cpeocmseom TUHENHO20 No-
CMPOEeHUs PA3TUYHBIX 8UO008 CEA3€EU MEIHCOY KOMNOHEHMAMU MEKCMA U AGNAEMCA meM CIEPIUCHEM, 6OKPY2 KOMOPO20
Pazeepmuleaemcs 6Csi MeKCmoBas UHPOpMAayus.

Kniouesvie crosa u @hpaswl: Nefikenc; nepcoHaIbHBINA EHKCUC; CBI3HOCTh PEUH; TEKCTOCBA3YIOMAs (QYHKIIMS; JTHY-
HBIE MECTOMMEHHUSL.
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O BJIMSTHAW MEPCOHAJIBHBIX TEUKTUYECKUX EJJWHUALL
HA IOCTPOEHUE CBA3HOI'O TEKCTA

[MopoxaeHue pedeBoro nMpou3BeAeHUs (TEKCTa) ONPEAEIEHHOTO CTHIIS KaK ITpoliece nepeaayn HHOpMaIiy 1o 1-
pa3yMeBaET UCIOJb30BAHUE JIMHIBUCTHUYECKUX CPEICTB C yYETOM KOHKPETHOM KOMMYHUKaTUBHOM cutyauuu. Mc-
CJIeZI0BaHME CBSI3HOM pPedr — NOTOKa BepOaJIbHOTO PEUEBOTO MTOBEACHHS — HEOOXOIUMO UIsl IOHUMAHHS MEXaHU3MOB
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pEUIEeTBOPUYECKON EATEIBHOCTH YeNOBeKa. Pemmaromas poip Mpu 3TOM OTBOJUTCS BOIPOCAM CO3aHUS, HHTEPIIPETa-
LMK ¥ YCBOGHHMS CMBICJIA TEKCTa KaK I10CIIE0BATEIbHOCTH PEYEBBIX aKTOB.

CBA3HOCTD fABMIAETCS LEHTPAIBHOM COAEPXKATENBHOM U CTPYKTYpHOI TEKCTOBOM KaTeropuel, ero KOHCTUTYUPYIO-
UM npu3HakoM. I1ockosbKy pa3BepThIBaHUE TEKCTA B JIMHEHHOM IUIaHE ONHMPAESTCs Ha €IMHCTBO TITyOMHHBIX CMBICIIO-
BBIX M TOBEPXHOCTHBIX CTPYKTYpP, CBS3HOCTb OIPEAEIISIETCS COBOKYITHOCTBIO psfa (haKTOpOB: KOMMYHHKATHBHOM
HAIpaBIEHHOCTHIO TEKCTA, €0 KOMITIO3MIIMOHHON CTPYKTYPOH M CoMep KaHUEM, JIOTHKOM M3JI0KEHUS U 0COO0H OpraHH-
3aIMe JISKCHKO-CEMaHTHIECKUX M TPaMMaTHYECKIX KOMIIOHEHTOB. ['apMOHNYHOE COUETaHHE Pa3HOYPOBHEBBIX S3BIKO-
BBIX ¥ HESI3BIKOBBIX JICMEHTOB 00ECIIEUMBACT CO3/JaHIE MMMAHEHTHO IIEFHOTO MPOAYKTa IUCKYpCa — TEKCTA.

Baxneiimme Tpe60BaHUS TEKCTYyaIbHOCTH TPAJIUIHUOHHO COOTHOCST C OHATHAMH (pOpManbHON KOT€3UH U CMBIC-
J0BOH KorepeHTHOCTH. [lo crocoOy BeIpaKEHHS OTHOLIEHHH HauOoJiee OTYETIMBO NPOTHUBOIOCTABICHBI JIEKCHKO-
CeMaHTHYECKas M TpaMMaTHUecKas CBI3HOCTh. Ecim crenmduka mepBoi CBOAWTCS K KOMOWHATOPHKE 3JIEMEHTOB
JIEKCUYECKOHM CTPYKTYPBI, COCTaBIISIONIEH TOHATHIHYIO CETh TEKCTa, TO CYTh IPaMMaTHYECKON KOT€3UH 3aKII0YaeTcs
B COBOKYITHOCTH €/IMHHMI] CHHTAKCHYECKOT'O YPOBHS, OA3UPYIOIIEHCs, B TOM 4YHWCIIE, HA OTHOIICHUAX ACHKTHYECKON
pedepeHumnm: «...4TOOBI TEKCT OBIII HCKYCHOM TKaHbIO (textum — TKaHb, CBA3b, CTPOEHHE; teXtus — CIUIETeHHE, CTPYK-
Typa), T.€. CBSI3HBIM IICJIbIM, HYXKHBI ONPEICIICHHBIC CPEJICTBA, KOTOPhIe oOecmeunBaiu Obl Bce 3T0. Jlelikcuc kak pa3s
U SIBJISIETCS OJTHUM M3 TaKUX CPeacTB» [3, c. 72].

JHetikenc, cornacHo C. A. IleTpeHKo, — YHUKaNIbHAs TUHTBUCTUUECKAs] KATETOPHs, CTPYKTYPHUPYIOIas MHOTOTLIA-
HOBBIE KOHTEKCTyaJIbHbIE OTHOIICHUS, OT OOIIEeH KaTeropuy yKa3aTeJIbHOCTH JI0 YACTHBIX, Nepu(epuitHpIx mparma-
THYeCKuX 3HadeHuil [2, c. 138]. SBmsasace cucteMooOpa3yomUM KOMIIOHEHTOM pPEYeBOH NEATEeIhHOCTH, NEHKCHC
obecrieunBaeT cBOCOOPA3HYIO CHCTEMY KOOPIMHAT JUII OPUEHTHPOBAHUS OTACIBHOTO BBICKA3bIBAHMS M TEKCTa B Iie-
noM. JleficTBUTENBHO, T000€E BHICKa3bIBAHUE HETIPEMEHHO COOTHOCHUTCS € ICHKTHUECKAM TPUEIIMHCTBOM <« — 3/1€Ch —
ceifqacy. OTpakasi CyIIECTBEHHBIE CBA3M OOBEKTHBHON JIEHCTBUTEIBHOCTH, ICHKTHUECKNE MapKephl UIPAloOT CyIIe-
CTBEHHYIO POJIb B MOPOXKACHHU CBS3HOTO TEKCTa Kak CHMOMO3a PEYeBBIX TAaKTHK, HANPABICHHBIX Ha oOecrieueHne
YCIEIIHON UHTEPAKIIHH.

Cpenu nsith 0a30BBIX TUINOB Jieiikcuca, BoienieHHbIX C. JleBuHCOHOM, 1) mpocTpaHcTBeHHBIH (spatial), 2) Bpe-
MeHHOU (temporal), 3) nuunblid (person), 4) coumanbhbiii (social) u 5) muckypcusiii (discourse) [10, p. 102];
HaMBBICIICH CTENEHbIO NEWKTHYHOCTH, Ha Halll B3IJIsI, 00NaaeT KaTeropus mepcoHajbHOro neiikcuca. Komupys
nHpopmaio 00 y4acTHHKaX PEe4YeBOro aKTa, T.e. COOTHOCS CYOBEKT PEYeBOr0 akTa ¢ CyObEKTaMH ONHCHIBAEMBIX
SIBJICHUH, TEpPCOHAIIbHBIC JEUKTHKH SIBIISTFOTCS LICHTPOM JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOH OpraHM3aIiH JIF000To TEeKCTa.

Kitacc nepcoHalIbHBIX AEHKTHKOB NPEICTABIICH CIOBaMH CyObEKTHBHON OPHEHTAINH, XapaKTEepU3yIOMUMH JIHLA
IO MX POJIM B PEUCBOM aKTe: CyOBeKT peun (roBopsiuii — |), agpecart (CIyIIaromuii — you), a TaKKe JIAIO, HE SIBIIS-
IOIIeecs] HEMOCPEICTBCHHBIM YYaCTHUKOM akTa peud — he/shethey. IocpencTBoM MaHHBIX €AWHHUI OCYLIECTBIACTCS
BepOaJIbHOE yKa3aHWE Ha yYaCTHHKOB KOMMYHHMKATHBHOTO IPOIECCA, aKTyaJIM3anus X pedepeHIOHaAIEHOTIO CTa-
tyca: “You know, | wish Jack Potter was back from San Anton,” said the barkeeper. “He shot Wilson up once —
in the leg — and he would sail in and pull out the kinks in this thing” [7]. / «“3naemsp, a xopomio Ob1, Ixek IToTTep
BepHyJcs n3 CaH JHTOHA”, — cKa3as 6apMeH. — “OgHaXApl OH cTpeisi B BuiicoHa, yroami B HOTY; OH OBl BMeIIascCs
1 BCe yunamun’» (31eCh U Jajiee epeBoj] aBTopa crateu. — H. I"). MecTonmenus you, |, he ocyliecTBIsSIOT OTCBUIKY
K KOHKPETHOMY PEUEBOMY aKTy, a TaKKe K KOMMYHHKAaTHBHOH CUTyaluH B 11eloM: | 0603Ha9aeT akTyalbHOTO TOBO-
PSIIIETO B TUCKYPCE, YOu COAEPKUT yKa3aHUE Ha HEMOCPEICTBEHHOTO aJpecaTa pedH, a JeHKTUK /e MapKHPYeET TOro,
KTO B JaHHBIH MOMEHT HAaXOAHUTCS BHE CHTyallud KOMMyHHKauuu. IIpudem mecrommerune he, momo6HO apyrum Mme-
CTOMMEHHSIM TPETHETO JINIA, SBISAETCS ONPEACICHHBIM, T.K. aKTyaJIM3UPYET IPECYNIO3UIHIO CYIECTBOBAHUS U YHH-
KaJIbHOCTH 00BEKTa B COBMECTHOM «II0JIC 3PEHHMSD aBTOpa PEUH U €ro aJpecara, HHaue TOBOPSI, COOTHOCHTCS C OIpe-
JICTICHHBIM pe()epEeHTOM, KOTOPBIA B paMKax JaHHOTO aKTa Peur MHIUBHIYaIH3UPOBaH.

TekTooOpasyroliast posb BEIPAKEHHBIX JIMYHBIMH MECTOMMEHHUSIMU MTEPCOHAIBHBIX IEHKTHKOB 3aKJII0YAETCSI B TOM,
YTO OHM OOECIIeYMBAIOT AKTYAJIM3ALMI0 TEKCTOBOW MHpopManuu. YuuThiBas TOT (akT, YTO JIMYHBIE MECTOMMEHHUS
TPaJUIHMOHHO 3aHUMAIOT CHJIbHBIC TTO3UIMHU B MPEUIOKSHUH — TIO3ULIUHU TI0UIC)KAIIETO U JOTIOJIHEHUS, — OHH SIBJISIOT-
Csl YHUKAJIbHBIM CPEACTBOM MEpeaun 3HaHUN O CyOBEKTax U 00BEKTaxX MMOBECTBOBAHMS, TEM CTEP)KHEM, BOKPYT KOTO-
poro pasBepThIBaeTcs Best TekcroBast napopmarms: Little Chandler sat in the room off the hall, holding a child in his
arms. To save money they kept no servant, but Annie's young sister Monica came for an hour or so in the morning and
an hour or so in the evening to help. But she had gone home long ago. It was a quarter to nine. Little Chandler had
come home late for tea and, moreover, he had forgotten to bring Annie home the parcel of coffee from Bewley's.
Of course she was in a bad humour and gave him short answers [9]. | «Mnaaumit Yanmiep cuzaen ¢ pebeHKOM Ha py-
Kax B KOMHATe, CIpaBsa oT 3aia. beiio 6e3 4eTBepTH JeBATh. B 1ensix SKOHOMUN OHH HE AEpKalu MPUCITYTY, HO MIIaj-
miasi cectpa DHHU, MOHHMKa, IPUXO/IUIIa TIOMOTaTh Ha Mapy 4acoB B JIEHb YTPOM U BedepoM. Ho oHa yxe aaBHO y1uia
Jomoit. Mnammmid Yanuiep BepHyJICs JOMOM MO3AHO M, Ooiiee TOro, 3a0bul MPUHECTH DHHM Mauky Kode oT bbrosu.
Pa3ymeercs, oHa Obli1a B INIOXOM HAaCTPOEGHHH M OTBEYasla OJJHOCIOKHO». Kak BUIHO M3 mpuMmepa, BBElIEHHE HOBOIA,
JIOTIOJTHUTENBHOI MHpOpMaly 00 ONUCHIBAEMBIX COOBITHAX U JIMLAX TpeOyeT oOpaleH s K JIMYHBIM MECTOUMEHHSIM
B UX JCHUKTUYECKOW aKTyaim3aluu. [1ocpeicTBOM CMBICIOBOTO CPAIlieHHUs OTCIBHBIX MPE/IOKESHUH B €ANHOE LIeNIoe
OHH BBINOJHAIOT (YHKIHIO CTPOEBBIX TEKCTOCBSBYIOUIMX €IWHHI. B pe3ynbrare MBI IOMy4aeM OpPTaHW30BAaHHOE
cBepx(pazoBoe eTMHCTBO KaK OCHOBHOW CMBICIIOBOM U CTPYKTYPHBIH 3JIEMEHT CBSI3HON PEUH.

Texcrodopmupyromas GyHKINS HCCIETyeMbIX ACHKTUKOB HE CBOAWTCS JIMINL K CBSA3M B IIpeeNiax OTACIBHBIX
TPYIII MIPEUIOKEHUH. Byayun omHIM M3 caMbIX pacHpOCTPAHEHHBIX M MHOTOTPaHHBIX SIBIICHUH pedH, NepCOHAIbHBIC
JEHKTHKH «3aITyCKaloT» MEXaHM3M aKTyaJIM3alliH 1IeIOT0 TEKCTa, MONEPEMEHHO BBIIBHIAsl B AKTYaJIbHYIO MO3UIUIO
TE WK UHBIE (hPArMEHTHI JIEHCTBUTENBHOCTH, U3 KOTOPBIX B pe3yiibTaTe (POPMHUPYETCS COllepIKaTeibHas CETKa TEKCTa.
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PaccmaTpuBas nefikcuc B KauecTBe aKTyalusupyromero gakropa Tekcroodpaszosanus, H. B. Ycruna Beienser
JIB€ TPaHU AEHKTHYECKOr0 MEXaHU3Ma IOCTPOCHHUS TEKCTa, COCTABIISIONINE OCHOBY CMBICIIOBOI OpraHM3aluy TeK-
cTa: a) BBEJACHHE HOBBIX CMBICIIOBBIX JIEMEHTOB M3 Cephl SA3bIKa, 0003HaAYaeMOe aBTOPOM Kak 00pa3oBaHHE MaTe-
pHuagbHOTO (POHAA, KOpIyca TEKCTa, U 0) CEMAHTHYECKYIO aKTYaJIM3alldi0 3JIEMEHTOB TEKCTa ITyTeM HapalldBaHUI
CEMaHTHUYECKUX MPEIUKAIIN, OTHOCSIINXCS K OTHOMY B TOMY € 00BEKTy peul, 0003Ha4eHHOMY C TOMOIIBIO Cy0-
CTHTYTOB, — INHEWHOE MTOCTpOCHHE TeKcTa [4, ¢. 135].

[epcoHanpHbIE AEHKTHYECKHE CIIHUIBI YIaCTBYIOT B TIOCTPOSHUH KOHTEKCTA, COOTHOCS AJIEMEHTHI TaHHOTO pe-
YEeBOTO OTPE3Ka C AIEMEHTAMH, KOTOpPBIE YIOMHHAINCH paHee. BIomHe ompaBIaHHBIM B 3TOM CMBICIIE 3BYYHT TE3HUC
0 TOM, YTO TEKCTOCBS3YIOIIEH B CMBICIOBBIX OJIOKaX BBICTYIAET 3a4acTyo aHadopuyeckas QyHKLMS JIMYHBIX MECTO-
nmenuid. [lo Mmuenuro P. XapBera, npeasioxeHust, B KOTOPBIX COAEPKATCS MECTOMMEHUsI B aHa(QOpHIEeCKOi QyHKINH,
KaK IpaBUIIO, HE MOTYT OBbITh HAYaJIbHBIMH, & 3HAUUT, CyOCTUTYIHS, TIPE/ICTaBICHHAs B JJAHHBIX CJIOBAaX, COOTHOCUTCS
HE C OTJENBbHBIM MPeIOKEHHUEM, a C TEKCTOM B IIEJIOM. ABTOp ONpeJeNisieT TeKCT KaK «I0Ciel0BaTeIbHOCTh S3bIKO-
BBIX €JJMHHLI, 00pa30BaHHYIO HENPEPHIBHOM 1IENOYKON CYOCTHTYTOB, HMEIOIINX JIBa U3MEpEHHs (IIapaiurMaTHyeckoe
U CUHTarMaTH4ecKoe)y, NpU3HaBasi TAKUM 00pa3oM OpraHM3YIOIIYIO PoJib MECTOUMEHHH B TeKCTe [5, ¢. 218].

Urak, paccmaTpuBaeMblil KJIACC ACHKTUKOB BBICTYIACT CPEACTBOM JIMHEHHOTO TOCTPOCHUS PAa3TUIHBIX BHIOB
CBsi3ell MEXIy KOMIOHEHTaMH TeKCTa. CMBICIIOBOEC HATIONHCHHE MECTOMMEHHN HAXOIUTCS B 3aBUCHMOCTH OT CO-
JepKaHUST KOHKPETHO B3SITOM IMOBECTBOBATENBbHOW cUTyammu. He mMess cOOCTBEHHOTO IEHOTATHBHOTO 3HAYCHUS,
OHH COJIEPXKAT OTCHUIKY MO0 K paHee YIOMSHYTOMY B TEKCTE JIHILY, MAPKUPYS MOP(HOIOTHUECKYIO CBS3b MEKIY
MecTouMeHueM U ero anteneaeHroM (cp.: Little Chandler had come home late for tea and, moreover, he had forgot-
ten to bring Annie home the parcel of coffee from Bewley's. Of course she was in a bad humour and gave him short
answers [9]. | «Mnaaumii Yanauep BepHYJICS IOMOM IMO3AHO U, 6ojiee TOro, 3a0bll IPHUHECTH DHHU MAYKy Ko(he
ot brronm. Pasymeercs, ona Opl1a B INIOXOM HACTPOCHUH U OTBEYANa OIHOCIONKHOY), TUO0 MpeIBapAioT YIOMUHAHNE
JIIIA B MOCJICYIONIEM IOBECTBOBAHUH, BBIPaXkKasi TAK HA3bIBAEMYIO KaTa)OPHUCCKYIO CBA3b: If she were alive today,
Barbara would surely be preparing t0 pen fresh furious pages tonight [11]. | «Ecnu 6b1 oHa ObLi1a xuBa, bapoapa Obl
ceifuac HaBepHSKAa TOTOBUIIACH HAIMKCATD CIIIe HECKOIBKO MHEBHBIX CTPAHHUID». Tak, MbI BUIUM MecTonMeHue She ere
JI0 TOTO, KaK MOHMMAaeM, YTO OHO yKa3biBaeT Ha bapOapy. Mcmosnp3oBanue neikTrka She B MPENO3UIUH, C OIHOU
CTOPOHBI, IOMOT'aeT BOCHPHUHATH OOBEKT BHICKA3bIBAHMS B MPOCHEKINH, CO3/1aTh CUTYalUIO OXKHJIAHUS M, C JAPYroi
CTOpPOHBI, 00EeCIICUNBAET BHYTPEHHIOIO CMBICTIOBYIO «CITasTHHOCTB) 3JIEMEHTOB BHYTPH NPEIUIOKEHUSL.

KoHCcTpyKImy ¢ mepcoHanbHBIMU JEWKTUKaMH, aHTELEICHThl KOTOPBIX B NPEATEKCTE BBIPAKEHBI MMEHHBIMHU
CJIOBOCOYETAHUSIMU HIIM OTIEIBHBIMHU CIOBO(OpMaMH, MIMPOKO PACIPOCTPAHEHBI B aHIVIOS3BIYHBIX TeKcTaX. [Ipu-
YeM JIMYHbIE MECTOMMEHUs 3-TO JIMIa He TOJIbKO HanOoJiee MPOIYKTUBHEL, HO U HanOojee aKTUBHBI B OTHOLICHUH
(dhoxycupoBaHUS BHUMAHMSI Ha pedepeHTe.

[Ipu xatadopryecKoM BBEACHHH MEPCOHAIBHOTO NEHKTHKA KOPPEIUPYIOMINE eAUHUIEI (MECTOMMEHHE H JIHIIO,
Ha KOTOpOE OHO YKAa3bIBaeT), KaK MPABHUIO, BXOJAT B CTPYKTYPY OJHOTO MPEIIoKeHUs (KaK B BBIIICHPHUBEICHHOM
MIpUMepe) WM 3aHUMAIOT TTO3HIINH B JIBYX IPEITIOKEHUSIX B COCTaBe OJHON AUKTeMBI: One term — perhaps it was my
third or fourth — a new master made his appearance. His hame was Sampson [7]. | «B oIHOM U3 ceMeCTpOB — BO3-
MOJKHO, B TPEThEM WIIM YETBEPTOM — IIOSIBIJICSI HOBBIA ITUpEKTOp». Mectonmernne his GoKycHpyeT BHUMaHHE PELH-
MHEHTa Ha MOCJIEAYIOEM CEerMEeHTe TeKCTa U CO3JaeT aKTyalbHO-TEMAaTHUECKYyI0 LENOYKYy MoBecTBOBaHUs. Takue
LEMOYKH BOCIPUHUMAIOTCS KaK cBOeoOpa3Hble MH(OPMAIMOHHBIE «KBAaHTBI», TIEpeatoliie 3HaHusi 00 00beKTe Ka-
TaOpUIECKOTO CYOCTHTYTA, U 00ECIIEUHBAIOT JIOKAJIBHYIO PABOCTOPOHHIOIO CBSI3HOCTh TEKCTA.

TekcrocBszytomas (yHKIUS NEPCOHAIBHBIX JEHKTHKOB BO MHOTOM HCXOJUT M3 OOJMIaTOPHOCTH IEPBUYHOTO
JieliKkcuca JUIsl aHTJIMHCKOTO s3bIKa. B cOOTBETCTBMM C HOPMaMM aHAIUTHYECKOTO CHHTAKCHCa MECTOMMEHHS B aHTJIO-
SI3BIMHOM TEKCTEe MOYTH BCEr[a SKCIUIMIUTHBI U 00s3aTeNbHEL. VIMEHHO MOATOMY aHTIHMHCKUH S3BIK U XapaKTepH-
3yercst Kak NON-Pro-drop B CHHTAKCHMYECKOM M B JUCKYPCHOM oTHouieHuH [1, c. 67]. Tak, mectoumenue | HeBo3-
MOYHO OIYCTHTh B OOJIBIIMHCTBE BHICKA3bIBAHUI KaK B MOBECTBOBAHUHM, Tak U B auanore. Cp.: Next year | may take
a little skip over here now that 1've broken the ice. — Next year may take a little skip over here now that have broken
the ice [8]. / «B criemyromieM roay s, BO3MOXHO, HEMHOTO TPOIYIIYy BCE 3TO, pa3 YK Hadajo MmojoxeHo. — B cre-
IYIOIIEM TOy, BO3MOXKHO, HEMHOTO TIPOMYIIY BCE 3TO, pa3 YK Hayallo MoJjokeHo». Kak BHIHO U3 mpuMepa, JeHK-
TUK | oOecrieunBaeT CTPyKTypHYIO 3aKOHYEHHOCTDb NMPEIIOKEeHHUs, 0QOpMILsisl €ro MO CHHTAKCHYECKUM HOpMaM aH-
TIIMHACKOTO si3bIka. OYEBHIHO, YTO OMYIEHUE MECTOMMEHHS HapylIaeT CBSI3HOCTh BBICKA3bIBAHUS M HE MO3BOJISIET
0CO3HATh MOCJIEAOBATEIbHOCT Pa3pPO3HEHHBIX IEMEHTOB KaK TEKCT.

Wrak, QyHKIMOHUPOBaHHE MEPCOHANBHBIX NEHKTUYECKUX 3JIEMEHTOB SBISIETCS 00s3aTENbHBIM YCIOBHUEM TO-
POXICHUS JIOTHYECKH U CHHTAKCUYECKH CBSI3HOTO TeKcTa. [lepcoHaNbHbII IeHKCHC KaK cUCTeMa yKa3aHHs Ha JIUIO
XapaKTepu3yeTcsi pa3HOOOpa3HbIMU TPEIOMIICHHSMH B TEKCTE, UMEIOIIUMHU BBIXO/ B Pa3HOYPOBHEBBIE TEKCTOBBIC
kareropuu. [lepcoHanbHBIC JEHKTHKHA aKTyaIH3UPYIOT KOMIIOHCHTHI PEUCBON CHTYallMd M OPTaHU3YIOT TpaMMAaTH-
YECKH U KOMMYHUKATHBHO CIIasSHHBIC IETIOYKH BBICKA3BIBAHWI, B PE3yJIbTaTe Yero MBI MOJyYaeM CEMaHTHUCCKU
€IMHBIA TEKCT KaK LEJIOCTHYIO B3aNMOCBI3aHHYIO CHCTEMY CYOBEKTOB, 00BEKTOB U SBICHH.
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ON THE INFLUENCE OF PERSONAL DEICTIC UNITS ON COHERENT TEXT FORMATION
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The article is devoted to studying personal deictic units of the English language from the viewpoint of extrapolating text-
formative functions on them. Being syntactically obligatory and occupying strong positions in the sentence, personal deictic units
play an important role in the formation of organized speech structures. Personal deixis as a system to indicate a person comes out
as a means of linear development of different types of relations between text components and is a nucleus around which all textual
information develops.

Key words and phrases: deixis; personal deixis; speech coherence; text-formative function; personal pronouns.

VK 81:1

Cmamvs noceswena paccmompenuio 03MOACHOCIEl nepeoai pyccKux ypoaHoHUMO8 cpedCcmeamu AamuHcKo20
angasuma. Paccmompenvl neoocmamku 06wenpuHAmsix cucmem nepedayu, NPUGOOAMCs npumMepsl 0coObIX Cyyaes,
npedcmasgnsowue mpyonocmu npu npoumenuu. OcHo6HOe SHUMAHUE AKYEHMUPYEemCcs HA pOaU MPAHCKPURYUU,
mpancaumepayuu 1 nepesood 8 QOpMUpPOSAHUU MEKCMOo8 OUNUHEBAILHOU 20pOoOCKol cpedsbl. Tlomyuen 6v1800
0 803MONCHOCMAX OdbHeliuell pabomsl NO NPedIOAHCEHHOMY 00pa3YY C Yelbio paspadomKu YHUBEPCAlIbHOU MoOeu
nepeoauu ypoaHoHUMOS.

Kniouegvie cnosa u ghpaswvl: ypobanoHnMsl; mpuHIMI 37; TpaHCKpHONpPOBaHHUE; (POHETHKA; TOPOACKAs HABUTaIIHs.

3on UBan Baagumuposny
Mockogckuil 20poOCKoll neda2ocutecKutl yHueepcumem
ivanzots@mail.ru

K BOITPOCY O PABPABOTKE CUCTEMBbI IEPEJAYU PYCCKHUX YPBAHOHHUMOB

Hapurammonnsie ykaszatenu conepxarT HHOOPMALUIO O BHYTPUTOPOACKHX TOMOTpapuuecKuXx 0OBEKTax (Takke
Ha3bIBaeMBIX YpOaHOHMMaMH), BKIIFOYasl UX MMEHa, afpeca ¥ KIacCU(PHUKATOPBL. B memsx mepenadn pycCKOsI3BITHBIX
ypOaHOHHMOB CpEICTBaMH JIATHHCKOTO ayi)aBUTa M ONTHMHU3AIMU TOPOJICKON CPEeMbl, KaK MPABUIIO, UCTIONB3YIOTCS
METOZBI TPAHCIUTEPANUU U TpaHCKpunnuu [5]. TpaHcouTepanus sBiseTcs MOOYKBEHHOW Iepenadeii TeKCTOB M OT-
JIENTBHBIX CJIOB, 3aIFCAHHBIX C TIOMOIIBIO0 OJHOM IpauecKOi CHCTEMBI, CPEICTBAMH APYTOil rpadynaecKoil CHCTEMBI
U TIPECTaBIET cOOOM JOCTATOYHO YHHBEPCATBHBIN METO], PEIIAFONINIA MPAKTUICCKYIO 3a/1a9y JOCTIDKEHHS MEX-
JIyHapOJHOTO KOHTakTa. [1o/ TpaHCKpHIIIHEil TpaIuIMOHHO TIOHUMAEeTCs COCo0 OHO3HAUHOM (hUKCAIMU HA MMUCh-
Me 3BYKOBBIX XapaKTEpUCTHK OTpe3KoB peud [3, c. 517-518]. Llenpio maHHOMN CTAaThH SBISETCA BCECTOPOHHEE pac-
CMOTPEHUE TaHHBIX MCTOIOB IIPHU HpaKTH'—IeCKOﬁ nepeaadye TCKCToB TOHOI‘pa(bI/I‘IeCKI/IX 00BEKTOB MOCKBEI M aHAIN3
0c000 CIIOKHBIX CIIydaeB Nepefadd, BHI3BIBAIONINX PAa3HOYTEHHS B TEKYIIUX OOIIEHPUHITHIX CHCTEMaX TPaHCKPHII-
UM U TpaHCIHUTeparmu. Beibop ypOaHOHMMOB Kak MpeaMeTa MCCIe0BaHMs 00YCIOBIICH IIPEXkKAE BCETO TEM, UTO MX
MTOCPENICTBOM pealn3yeTcsl OMIMHTBATEHOE B3aHMMOJICHCTBHE HECKOMBKUX KYIbTYp. [lepeBoTHbIC TEKCTHI OKA3bIBAIOT
Hen30eKHOE BIMSIHAE Ha CBOETO a/IpecaTa W UTPAIOT POJib B (POPMHUPOBAHUH TOPOJICKOTO MPOCTPAHCTBA B LIEJIOM, T10-
9TOMY WX aJIeKBaTHas Iepejaya sBJISIETCS BXKHBIM YCIOBHEM CO3JIaHUs €AMHOM KapTWHBI Meranosuca [1]. B kave-
CTBE TIpUMepa ISl IMOHCTPAIMN METO/1a aHalli3a, a TAKXKE IIEPBOTo 3Tarna CocTaBIeHus Oy IyIei Moaenu rnepeaadn
NIPUBOSATCS Ha3BaHUs C OYKBOH /B coCcTaBe pa3INUHbIX COYCTaHUI.

B pamkax naHHOW paOOTHI B KauecTBE OCHOBBI JUIS TPAHCKPUIILMK W TPAHCIWTEPALMH BBIOpAH JATHHCKUNA ail-
($aBUT ¢ y4ETOM TPaBHI MPOM3HOIICHHUS AHTIUICKOTO s3bIKa. BHIOOp B MONB3y aHTIMICKOTO s3bIKa OO0YCIIOBIIECH
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